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《孔子家语译注》

内容概要

《孔子家语译注》是一部记录孔子及孔门弟子思想言行的著作。书中详细记录了孔子与其弟子的问对
诘答和言谈行事，对研究儒家学派的哲学、政治、伦理和教育思想有巨大的价值。其内容包括：致思
；三恕；好生；观周等。
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《孔子家语译注》

作者简介

　　王盛元，原名王刚，男，1987年生，江苏徐州人。毕业于曲阜师范大学，硕士学历，主要研究方
向为先秦史和早期儒学。
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《孔子家语译注》

书籍目录

前言
相鲁
始诛
王言解
儒行解
问礼
五仪解
致思
三恕
好生
观周
辩政
六本
辩物
哀公问政
在厄
困誓
执辔
本命解
五刑解
刑政
辩乐解
问玉
本姓解
终记解
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《孔子家语译注》

章节摘录

版权页：   上之亲下也，如手足之于腹心；下之亲上也，如幼子之于慈母矣。上下相亲如此，故令则
从，施则行，民怀其德，近者悦服，远者来附，政之致也。夫布。指知寸，布手知尺，舒肘知寻，斯
不远之则也。周制三百步为里，千步为井，三井而埒，埒三而矩，五十里而都，封百里而有国，乃为
福积资求焉”，恤行者有亡。是以蛮夷诸夏，虽衣冠不同，言语不合，莫不来宾。故曰‘无市而民不
乏，无刑而民不乱’。田猎罩弋，非以盈宫室也；征敛百姓，非以盈府库也。惨怛以补不足，礼节以
损有余，多信而寡貌，其礼可守，其言可覆，其迹可履。如饥而食，如渴而饮，民之信之，如寒暑之
必验。故视远若迩，非道迩也，见明德也。是故兵革不动而威，用利不施而亲，万民怀其惠。此之谓
明王之守，折冲千里之外者也。” 注释 1.参以为姑止乎：曾参，你以为就仅此而已吗？姑，暂且， 已
经。止，停止。 2.省：省察，视察。3.鳏寡：没有妻子和没有丈夫的人。 4.孤独：没有孩子和没有父
亲的人。 5.诱：诱导，教导，引导。6.布：伸开，张开。 7.井：古代面积单位， 三百步为里，方圓一
里为一井。 8.埒liè：本义为矮墙，也有界域界限的意思，这里是用作地域单位。 9.矩：方形，也是古
代地域单位。10.都：动词，建立都城。 11.乃为福积资求焉：这样就可以积聚福禄和财富了。清人陈
士珂《孔子家语疏证》中写作“蓄积资聚”。 12.恤行者有亡：体恤出门在外需要帮助的人。行者，出
门在外的人。亡，通“无”。 13.宾：宾服，归附。 14.田猎罩弋：代指打猎。田，同“畋”。打猎罩
，捕鱼或者捕鸟的竹笼。弋，带有绳子的弓箭，用以射鸟。 15.惨怛dé：悲伤，此处是同情的意思。
16.多信而寡貌：多讲诚信而少些虛伪不实。貌，原意是外貌外表，此处是指修饰外貌，引申为虛伪。
17.覆：遵从，履行。 译文 曾参说：“老师您讲的明王之道真是太高深莫测了，弟子还不能深刻地理
解它。” 孔子说：“曾参，你以为明王之道就仅此而已吗？还有呢。从前圣明君王治理百姓的时候，
必然要按照礼法的要求划分土地实行分封，并派官员去管理，这样贤人就不会隐居不仕，而且残暴的
人也无处隐藏了。派各部官员经常视察各地并且按时考核官员的业绩，选用贤良主人，贬退无能之辈
，这样一来贤良之人就会高兴，而无能之辈就会畏惧。哀悯无依无靠的鳏寡之人，帮助无父和无子的
孤苦之人，体恤救济贫穷的人，教导百姓孝顺友悌，选拔才能卓著的人。如果能将这七教做好，那么
整个国家就不需要用刑罚来管理了。在上位者亲近百姓，就如同手足和腹心的关系一样友好，那么，
在下位者也会亲近在上位者，就如同幼子对慈母的感情一样亲密。

Page 5



《孔子家语译注》

编辑推荐

《孔子家语译注》特色：“中国古典文化大系”丛书；七十部精选经典文存；全七辑囊括经史子集；
儒释道独领诸子百家；汇聚青年学子才力；萃取中华文化精华。
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《孔子家语译注》

精彩短评

1、家语不是伪书。
2、包装很精美哦。。。。。
3、没想到书这么好看，没想打全书金色。
4、匆匆浏览一下，应该通读一遍。
5、书里的注音没有加括号，跟平常见到的不同，感觉有点不适应，其他方面做得挺循规蹈矩。
6、只选了一半的内容，不值得购买。
7、好书！！！不错的书！！！值得认真去读！！！
8、本来金灿灿的书别开生面，赏心悦目。细一看，怎么是节选本？早知这样我是不会买的，鸡肋啊
。
9、读了几段，不错，有所启发。
10、此书不是全本，但是也基本够用了。书记的装帧十分精美，塑料封皮手感极佳，拿在身边很有阅
读的欲望。原文和译注的编排详略合理，对于大众家藏和日常阅读，确实是一个很好的选择。本书的
厚度和开本都是非常适合手持阅读的，而且是软皮，拿起来很顺手。这一点比那些硬皮的16开大厚本
要强得多。
11、我喜欢在当当上购书，方我喜欢在当当上购书，方便。尤其是书架，查书方便。便。尤其是书架
，查书方便。
12、是一部记录孔子及孔门弟子思想言行的著作。书的印刷精美，内容精深，译注通俗易懂。很不错
的书。
13、不粗！！！！！！！！！！！！！！！
14、纸张手感很好，大小厚薄也正好，不会让人拿着有畏惧感。
15、内容经典，装帧豪华，值得阅读与收藏
16、竟然是节选版，也不注明，这不是蒙人吗？
17、大部分都挺满意，就是不明白书里有些地方为什么几个注释排在一行，显得很挤，又有的地方显
得很松，不如前面紧凑⋯⋯
18、东西都毛赞，喜欢！！
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